
Daar er steeds een paar werkdagen kunnen verlopen tussen beta-
lingsopdracht en de uitvoering ervan, is het aanbevolen niet te wachten
tot de laatste dag om de betaling te verrichten.

Voor alle inlichtingen in verband met de bedoelde belastingplichti-
gen (natuurlijke personen en vennootschappen), de voordelen die de
voorafbetalingen meebrengen en de voor het verrichten van de
voorafbetalingen in acht te nemen modaliteiten, gelieve het bericht
betreffende de voorafbetalingen te raadplegen dat in het Belgisch
Staatsblad van 31 maart 2005 is gepubliceerd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22499]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 16 novem-
ber 2004 en in uitvoering van artikel 22, 4bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging op 11 april 2005 de hiernagaande interpre-
tatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 14, l) -
Stomatologie - van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen :

INTERPRETATIEREGEL 21
VRAAG
Mag de verstrekking 312756-312760 Plaatsen van osteogeïntegreerde

implantaten en/of van middelen ter vervanging van been bij patiënten
met een ernstige functionele en psychosociale handicap ten gevolge van
een ernstige beendermutilatie na trauma of tumorresectie of ten
gevolge van aangeboren misvormingen…… K 1250, afzonderlijk
aangerekend worden voor de boven- en de onderkaak ?

ANTWOORD
Neen. De verstrekking 312756-312760 betreft het geheel van de

plaatsing van de implantaten, ongeacht hun aantal en plaats.
De hiervoren vermelde interpretatieregel treedt in werking de dag

van zijn publicatie in het Belgisch Staatsblad.
De wnd. Leidend ambtenaar, De Voorzitter,
Dr. G. VEREECKE D. SAUER.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22500]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering

Interpretatieregels betreffende de nomenclatuur
van de geneeskundige verstrekkingen

Op voorstel van de Technische geneeskundige raad van 16 novem-
ber 2004 en in uitvoering van artikel 22, 4bis, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft het Comité van de Verzekering
voor geneeskundige verzorging op 11 april 2005 de hiernagaande
interpretatieregel vastgesteld :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 10, § 4,
(Speciale technische geneeskundige verstrekkingen - Algemene bepa-
lingen : verwante verstrekkingen) van de nomenclatuur van de genees-
kundige verstrekkingen :

INTERPRETATIEREGEL 13

VRAAG

Wie mag de verstrekkingen 239072-239083 Plaatsen van een intra-
aortaal ballonnetje voor langdurige circulatie -assistentie… en 239094-
239105 Wegnemen van het intra-aortaal ballonnetje voor contrapulsie…
aanrekenen?

Etant donné qu’un ordre de paiement ne produit généralement ses
effets que quelques jours ouvrables après sa remise à l’organisme
financier, il vous est conseillé de ne pas attendre le dernier jour du délai
pour effectuer le paiement.

Pour tous renseignements concernant les contribuables visés (person-
nes physiques et sociétés), les avantages que procurent les versements
anticipés et les modalités à respecter pour les effectuer, prière de se
référer à l’avis relatif aux versements anticipés qui a été publié au
Moniteur Belge du 31 mars 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22499]
Institut national d’assurance maladie-invalidité

Règles interprétatives
de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 16 novembre 2004
et en application de l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 11 avril 2005 la règle
interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 14, l) -
Stomatologie - de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 21
QUESTION
La prestation 312756-312760 Mise en place d’implants ostéo-

intégrables et/ou de moyens de remplacement de l’os chez des patients
atteints d’un handicap fonctionnel et psychosocial grave à la suite
d’une mutilation osseuse grave après traumatisme ou résection tumo-
rale ou à la suite de malformations congénitales…… K 1250, peut-elle
être attestée séparément pour la mâchoire supérieure et la mâchoire
inférieure ?

REPONSE
Non. La prestation 312756-312760 concerne l’ensemble du placement

des implants, quels que soient leur nombre et leur localisation.
La règle interprétative précitée entre en vigueur le jour de sa

publication au Moniteur belge.
Le Fonctionnaire dirigeant f.f., Le Président,
Dr G. VEREECKE D. SAUER.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22500]

Institut national d’Assurance Maladie-Invalidité

Règles interprétatives
de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition du Conseil technique médical du 16 novembre 2004
et en application de l’article 22, 4bis, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le
Comité de l’assurance soins de santé a établi le 11 avril 2005 la règle
interprétative suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 10, § 4,
(Prestations techniques médicales spéciales - Dispositions générales :
prestations connexes) de la nomenclature des prestations de santé :

REGLE INTERPRETATIVE 13

QUESTION

Qui peut attester les prestations 239072-239083 Mise en place d’un
ballonnet intra-aortique pour assistance circulatoire prolongée…. et
239094-239105 Enlèvement du ballonnet intra-aortique de contre-
pulsion…?
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